
  

 

департамент „Англицистика“ и департамент „Романистика и Германистика“ 

 

Зимна школа 2017 

Многоезичност и междукултурна комуникация 

 

ПРОГРАМА 

 

1.02.2017г. (сряда)  

 

11ч., зала 408, корпус 2 

Развитието на перфекта в английския език, гл. ас. д-р Божил Христов (СУ „Св. 

Кл. Охридски“)  

дискусия – модератор - доц. д-р Мария Стамболиева 

 

13.30 ч., зала 408, корпус 2 

Using advanced terminology tools to enhance terminology skills and competence amongst 

translation students, Maria Stepanova, Natalia Staroselskaya, Tatiana Ershkova, Institute of 

Humanities, Peter the Great Polytechnic University of Saint Petersburg 

Translating Harry Potter and the Goblet of Fire into Russian: translation techniques used to 

reconstruct the magical world, Ekaterina Mozgacheva, Institute of Humanities, Peter the 

Great Polytechnic University of Saint Petersburg 

Translating Metaphors, гл. ас. д-р Милка Хаджикотева  

Преводи и рецепция на руската литература в България, доц. д-р Татяна Фед 

участие на докторанти 

дискусия – модератор - доц. д-р Борис Наймушин  

 

 



2.02.2017 (четвъртък)  

 

11.00 ч., зала 408, корпус 2 

Фердинанд дьо Сосюр и българските студенти в Женевския университет,  

проф. д-р Димитър Веселинов (СУ „Св. Кл. Охридски“) 

дискусия – модератор - доц. д-р Елена Савова 

 

13.00 ч., зала 407, корпус 2 

Изобразителното изкуство в чуждоезиковото обучение, доц. д-р Елена Савова 

Criterios de selеccion de tipo de textos literarios para el aula de ELE, гл. ас. д-р Магдалена 

Караджункова  

La traduccion como herramienta didactica en clase de ELE, гл.ас.д-р Даниела 

Александрова 

дискусия – модератор - гл.ас.д-р Даниела Александрова 

 

12.30 ч., зала 408, корпус 2 

Е-платформа в помощ на обучението по специализиран чужд език, доц. д-р Мария 

Стамболиева 

дискусия - модератор – гл.ас.д-р Милка Хаджикотева 

 

13.30 ч., зала 408, корпус 2 

Граматика и лексикология 

дискусия – модератор – преп. Маргарита Хаджиниколова 


